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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

ZGLOSZEME UCZESTNICTWA

Wystawea moze wziaé udzial w targach, jesli pomigdzy stronami zostanie
zawarta umowa najmu powlerzchni wystawiennicze] albo umowa najmu
powierzchni wystawiennicze] z ustugami dodatkowymi, (. Formularz
Zgloszeniowy) zwana dalej urnowa.

Umnowa zostaje zawarta w nastegpujacy sposob i wnastepujacych terminach:

. dia wszystkich zgtoszen ofrzymanych przez Targl Kielee S.A. (zwane dale} TI)

najpéznie] 30. dnia przed terminem targdw:

dia zgloszen przestanych z dowodem wplaty po przestaniu przez wystawce
prawidiowo wypeinionego formularza podpisanego przez osoby upowaznione
do dziafania w imieniu wystawey (2 dolgezonym odpowiednirn dokurnentem
potwierdzajgeym ich umocowanie) wraz 2z dokumentem potwierdzajacym
dokonanie wptaty zgodnie z warunkami ckreslonyrai wpkt. G.2. z data wplywu na
konte TK wplaty, chyba, 2e w terminie 7 dni od daty ofrzymania wplaty TK
odwiadceza, Ze umowy nie zawieraja; zwrot wplaconych pieniedzy nastepuje w
terminie 3 dni od dnia zlozenia ndwiadczenia przez TK;

dia zgloszen przestanych bez dowodu wplaty po przestaniu przez wystawce
prawidiowo wypeinionego formularza podpisanego przez oscby upowaznione
do dziataniaw imieniu wystawey (wraz z dolgczenym odpowiednim dokurnentem
potwierdzajacym ich umocowanie) z data na 30 dni przed terminer targdw,
chyba, ze w terminie 7 dni od daty otizymania zgloszenia TK oéwiadcza, 2e
umowy nis zawieraja.

. dia wszystkich zgloszen otrzymanych przez TK w terminie po 30. dniu przed

rozpoczeciem targow dokonanych przez doreczenie TK prawidiowo
wypetnionego formularza podpisanego przez osoby upowaznione do dziatania
w imieniu wystawcy (wraz z dolaczonym odpowiednim dokumentem
potwierdzajacym ich umocowanie) z dniern wystawienia przez TK faktury VAT*.

W przypadku firm - wystawedw spoza Unil Europejskisj (nie dotyczy fim -

przedstawiciell TK) wystawia sie fakiture proforma, umowa zostaje wowcezas
zawaita z data otrzymania przez TK naleznosel okreslonej faktura pro forma.

. TK zastrzegaja mozliiwosé wystawiania faktur pro forma, takze w innych

przypadkach, niz wymisnione w punkcie powyzszym, wéwcezas faktura VAT
zostanie wystawiona w terminie 7 dni, po ofrzymaniu $rodkdw pienigznych na
rachunek bankowy TK.

Zawarcle umowy zobowiazuje Wystawce do przestrzegania ninigjszego
regulaminu, a w szczegdinoscl dokonywaniaw terminie wszystkich platnoscl.
Minimalna zam dwiona powierzchnia wystawiennicza wynosi 4 m’.

Zapisy niniejszego regulaminu maja zastosowanie takze wobec
Wepdlwystawcdw.

W przypadku, gdy zawarta umowa nie stanowi inaczej, swiadczenia TK dla
Wystaweyi Wspotwystawey ustalane sg wlgczne] wysokoscl i wartosei.

Do zlozenia o$wiadczenia o nieprzyjeciu oferty upowazniony jest Dyrektor
Wydziahu Targow.

LOKALIZACJASTOISKA

TK przydziglaja Wystawey powierzchnig wystawiennicza stosownie
do kolejnadci zgloszen oraz projekiu zabudowy powierzchni wystawiennicze]
i warunkdw techniczno-organizacyjnych targdw, zasirzegajac sobie prawo
do zmiany lokalizac]i preydzielong] powierzchni wystawiennicze] ze wzgledow
organizacyinych | projektowo-technicznych, jak te z przyczyn od TK
niezaleznych. W takim przypadku Wystawcy nie przystuguje prawo
doodszkodowania ze strony TK.

WPIS DO KATALOGU

Podstawowy wpis do katalogu Wystawey | Wepdlwystawey obejmuje: nazwe
firmy, logo, pelny adres, branza - tekst do 800 znakdw w jezyku polskim oraz do
600 znakéw w jezyku angielskim i przysiuguje Wystawey | YWspdtwystawcy
wrarmnach uiszczonej opiaty rejestracyjnsj.

Wystawca moze zamowic réwniez dodatkowa, patna wediug cennika, reklame
wkatalogu.

Kompletne materialy dotyczace wpisu do katalogu nalezy przystaé do TK
najpéznig) 30 dni przed rozpoczeciem targdw, co jest warunkiern ich publikacii.
TK nie ponosza codpowisdzialnoscl za konsekwencje bledéw | pominigé
powstatych wkatalogu.

REKLAMAWINTERNECIE

Wois dotyczacy Wystawey (Wspdhwystawey): nazwa + miejscowosé | jego
umieszezenie w serwisie internetowym przez okres 12 miesigey jest
uwzglednione w kosztach udziatu Wystawey w Targach.

Wystawca (Wepdlwystawca) mozs umisdcic wpis dodatkowy {nazwa firmy, logo,
pelny adres oraz branZa tekst do 600 znakdw w jezyku polskim oraz do 600
znakdw w jezyku angielskim) w serwisie internetowyrn Targow Kielce. Whis
dodatkowy jest platny, Wszystkie ceny wg cennika w Formularzu Zgloszeniowym
TK {str. 9a).

POSTANOW ENIA SZCZEGOLOWE

VW targach moga braé udzist te firmy, kidrych zakres dzistania jest zgodny
2 tematykaizakrasem branzowym targow.

Wystawianie wyrobow niezgodnych 2 tematyka targdw lub mogacych stanowié
zagrozenie bezpieczensiwa dla zwiedzajacych wymaga uprzedniej zgody TK
oraz zapewnienia przez Wystawce odpowiedniego zabezpieczenia zgodnie
2 obowigzujacymi przepisami prawa.

Terrain montazu i zagospodarowania stoisk oraz ich demontazu regulowany jest
cdrebnym zarzadzeniem przed kazdymi targami - patrz: www.control-tech pl,
zaktadka Informacje dia wystawcdw.

Stoisko powinno byé urzadzene | przygotowane do ekspozycii hajpoznig] na 12
godzin przed otwarciem targdw. Nie zgloszenie sie Wystawcy w dniu
poprzedzajacym fargi oraz nie zagospodarowanie stoiska bedzie traktowane
jakorezygnacja z udziahy wiargach, z konsekwencjami okreslonymiw pkt. H 2.
Maszyny | eksponaty, kidrych gabaryty przekraczajg jeden z wymiardw: 2,5m x
2,5m x 1,5m powinny zostaé wprowadzons na teren targdw nie pdznigj niz 3 dni
przed rozpoczeciem danej imprezy targowej.

Eksponaty nie moga byé usuwane ze stoiska w czasle trwania targdw. Demontaz
ekspozycji moze rozpoczad sie po zakoniczeniu targdw. Wystawea zobowigzany
jest przywrécié zajrowana powierzchnie do pierwotnego stanu.

* zwytaczeniem przypadkéw opisanych na 1 stronie
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

APPLICATION PROCEDURE

The Exhibitor can participate in the fair on condition that an agreement is made
betwesn the parties for the rent of exhibition space or the rent of exhibition space
with additional services, {ie the Application Form), hereinafter referred to as the
Agreernent.

Thecontractis entered intointhe following way and in the following terms:

.1 for all applications received by Targi Kielce S.A. (hersinafter called TK) at least

30 daysbefore the start ofthe fair:

applications sent with payment receipt - after sending by the exhibitor
a correctly filled in form signed by persons authorized to act on behalf of the
exhibitor (a relevant document confirming their authorization attached) and
3 document proving that the payment has been made in accordance with
conditions defined in G.2. below - at the date of receipt ofthe payment to Kielce
Trads Fairs {hereinafter called TK} bank account, unless within 7 days since
receiving payment TK declares the contract not concluded; the amount paid will
berefunded withinthree days since TK's declaration;

applications sent without payment receipt - after sending by the exhibitor
a carrectly filled in form signed by persons authorized to act on behalf ofthe
exhibitor (a relevant document confirming their authorization attached) at the
date 30 days before commencement of the fair, unless within 7 days since
receiving the application TK declares the contract not concluded.

b}

.2 forall applications received by TK less than 30 days before the start ofthe fair by

submitting to T a correctly filled in form signed by persons authorized to act on
behalf of the exhibitor {a relevant document confirming their authorization
attached)- atthe date ofissue ofthe VAT  invoice by TK.

.3 In the case of companies - exhibitors outside Eurcpean Union (except

companies - representative companies of TK), pro forma invoice will beissuad,
the agreement is concluded on the date of a receipt of the amount determined
byproformainvolce by Trade Fairs.

. TK reserves the right to issue pro forma invoices also in cases other than those
specified in the point above, which entails the VAT invoice being issued within
7 days of the date of receiving the payment madeinto TK's bank account.
Having entered into a contract binds the exhibitor to comply with these
regulations, in particular to make all payments in duetime.

The minimurm exhibition spacethat may be leasedis 4sq.m.

Provisions of this Regulations for Fair Participants are also applicable to
Cerexhibitors.

if provisions of the Agreement do not state otherwise, services provided by TK
tothe Exhibitor are caloulated as a total value.

The Fairs Director is authorised to issue the declaration of contract being not
concluded.

STANDLOCATION

The exhibition area design plan, and the date of submission of the Registration
Form submission as well as the technical, organisational requirements of an
event and reasons beyond TKs contral detemmine the location of the Exhibitor's
stand. The TK reserves the right to change the allocated exhibition space. In the
gvent of such & change, the Participant has no right to claim any compensation
fromthe TK.

CATALOGUEENTRY

The basic catalogue entry for the Bxhibitor and Co-sxhibitor includes: the
company name, its logoe, full address and profile of up to 800 characters in Polish
and 600 characters in English is included in the registration feg, and thus the
Exhibitar and Co-gxhibitor are eligible forit.

The Exhibitor may also place an additional advertisement in the catalogue. Such
advertisements are charged for in accordance with the schedule of prices.

It is a condition of publication that all details necessary for the catalogue entry
shall be sent tothe TK 30 days prior to the cornmencement ofthe event.

The TK assumes no responsibility from the consequences of errors and
omissionsin the catalogue.

INTERNETADVERTISEMENTS

The entry relating to the Exhibitor (Co-exhibitor): company name + location and
placing it in the Intermet portal for a period of 12 months is included in the cost of
the Exhibitor's participationin the Fair.

Exhibitors {or Co-gxthibitors) may place an additional entry {company's name, logo,
full address and profile up to 800 characters in Polish and 800 characters in English)
wn the permanent website of the ilelce Trade Fairs. The additional entry is charged
for and it is kept for 12 months until the next event. The Exhibitor {or Co-exthibitory
may also order an addiional Rl page advertisement of screen size. Such
advertisements are charged for at the rates given on the Registration Form (page
Oa).

SPECIFIC PROVISIONS

Participation is open to enterprises whose activities are consistent with the theme
and profile ofthe Fair.

The display of exhibits not consistent with the theme of an event, potentially
dangerous to the public or requires the prior consent ofthe TK and the Exhibitor
raust ensure that the appropriate safety measures are taken, comply with the
relevant laws.

The time of assembly and disasserbly of stands shall be defined by a separate
Regulation put in force before each event - see www.controbech.pl in
Jnformationfor Exhibiors”.

A stand should be constructed and ready for exposition at least 12 hours before
the opening of the fair. Ifthe Exhibitor does not arrive one day befora the fair starts
or does not arrange his stand it will be understoad that he has resigned from
participation in the fair, with all the consequences referredto in Clause H. 2.
Exhibits and machinery whose size is larger than 2.5m x 2.5m % 1.5m shall be
asssmbled and in place notlater than three days before an svent starts.

Exhibits cannct be removed from the stands during an exhibition. The dismantiing
of the exhibition can only take place after the official closing of the Fair and the
Participant is obliged to return his exhibition areatoits original condition.

* excluding the cases described on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

7. Wywiz eksponatéw powinien nastapic do kofca ostatnisgo dnia demontazu

stoisk, ckreslonegowpkt. E.3 Regulaminu.
W przypadku nie usuniecia eksponatow w wyznaczonym terminie TK beda
pobieraly od wystawcy peing oplate za najem 1 m® powierzchni za kazdy dzien
2wioki. Ponadto TK moga na koszt | ryzyko Wystawcy przeniesé eksponaty do
rmagazynu TK, nie ponoszac odpowiedzialnoscl za ewentualne uszkodzenia
eksponatdw podczas magazynowania.

8. TK zamykaja halg 2 godz. po zakonczeniu targdw | otwieraja 2 godz. przed
rozpoczeciem targow. W uzasadnionych przypadkach okres ten moze ulec
zmianie.

8. Zabrania sie reklamowania na stoiskach | preez Wystawcedw firm trzecich bez
2gady TK.

10. Zamieszczenie relkdam i tablic informacyinych poza obrebem stoiska wymaga
zgady TK i wnissienia stosownych oplat. Montaz reklam i tablic informacyjnych
poza cbrebern stoiska rozebyé wykonany tylkoprzez sluzbytechniczne TK.

11. Nisdopuszczalne jest w czasie trwania targéw zajmowanie przez Wystawce
powierzchni poza obrebem zarndwionego i wytyczonego stoiska. W przypadiu
nie przestrzegania fego zapisu wystawca zobowigzany jest do usuniecia
elementow wystajacych poza wytyczone stolske oraz zaplaly za zajets
dodatkawo pawierzchnie: loéém® x (cana zam’ stoiska + 100%).

12. W przypadku, gdy Wystawca, lub w jego imieniu inne podmioty,
rozpowszechniaja utwory artystyczne, Wystawca jest zobowigzany do
podpisania stosowns] umowy ze stowarzyszeniem zajmujacym sig ochrona
praw autorskich | wniesé z tego tytulu stosowne oplaty oraz kopie umowy
i dowodu optaty posiadaé do wgladu Kisrownka Hali oraz odpowiednich
organdw kontrolnych.

13.  TK nie gwarantuja wykonania zamowien ziozonych pdiniej niz 3 dni przed
rozpoczeciem targdw. Zamowienia te realizowane beda w miare mozliwosch;
naleznosé za ich wykonanie jest wyzsza o 30% i platna gotdwka lub karta
ptatnicza w kasie TK w momencie zlozenia zam dwienia.

F OPLATY ZAUCZESTNICTWO WTARGACH

1. Nalaczna oplate za uczestnictwo wtargach skiadayjg sie:

1.1,  Oplatarsjestracyjna:

a) WYSTAWCY wwysokoscal 450 PLN + VAT (chejmuje koszty manipulacyine TK
zwigzane z uczestnictwem w targach, 2 zaproszenie na bankiet, 1 karte
parkingowa, wpis do katalogu, dostep do bezprzewodowego Intemetu oraz
otrzymanie Kieleckiego Przegladu Targowego, oilezostat wydany)

b} WSPOLWYSTAWCY wwysokoscei 270 PLN + VAT (ubejmuje wpis do katalogu,
1 karte parkingowa i 2 karty Wystawca).

1.2.  Optatazanajern powierzchni wystawiennicze] w czasie targow, w ramach kidrej
TKzapewniaja:

- korzystanie z powierzehni wystawienniczej

- udzial we wspoinie uzytkowans] powierzchni (powisrzchnia hali minus
rzeczywista powierzchnia stoisk)

- utrzymanie czystodel przej$éikorytarzy whali

- zabezpieczenie terenu i obiektow przez stuzby ochrony oraz zabezpieczenie
p.poz.

- ogding dekoracje obiektu iterendw zewnetrznych

- reklameipromocjg targdw

- jeden egzemplarz katalogu targowego

- kartyidentyfikacyjne zgodnie z pkt. Kninigjszego Regulaminu.

1.3. Oplataza zabudowe i wyposazenie - w przypadku zarndwienia stoiska
z zabudowsa standardowa, w ramach ktdrej - obok éwiadczen z pkt. F 1.2 TK
zapewniajg;

- montaz i demontaz stoiska

- $ciany zewnsgtrzne stoiska

- wyposazenie stoiska - zgodnie z Formularzem Zgtoszeniowyrn TK

- utrzymanie czystosci stoiska w czescl otwartej . odkurzanie lub mycie
podiogi oraz wywéz nieczystosci).

1.4. Oplata za korzystanie z infrastruktury w czasie montazu | demontazu
w wysokodcl jak na str. 2a Formularza Zgloszeniowego, obejmuje (za
powierzchnig zabudowywana) m.in.:

- korzystanie zmediow (energia elekiryczna, woda)

- sprzatanie {wywdz $mieci, odprowadzenie sciekdw)

Przez zabudowe rozumiemy kazda forme zagospodarowania powierzehni
stoiska obejmujacy konstrukcje Scian, praykryvta posadzke podestern badz
innego rodzaju twarda nawigrzchnig, ustawienie elementdw wyposazenia (fady,
stoly, szafki itp.), systeméw odwistlenia, naglodnienia badz wizualizacji na
powierzchni stoiskal.

W przypadku nie zaznaczenia wielkoscl wykonywanej zabudowy (patrz str. 2a),
firma zostanie cbolazona za cala zamowiona powierzchnie typu W,

1.5. Optata za dodatkows ustugi zgodnie z wypelnionym Formularzem
Zgtaszeniowym TK.

2. Wystawey we wlasnym zakresie ponoszg koszty wszystkich prowizji i oplat

bankowych (w tym zagranicznych bankow podredniczacych), bez prawa doich

odliczania od kwoty oplat naleznych T

W celu uniknigeia przez Wystaweg opiat bankdw poéredniczqcych}

obcigzajgcych go przy przelewach zagranicznych nalezy realizowac je!

w systemie SEPA. W sytuacji braku moziiwosci skorzystania z SEPA nalezy przy|

przelewach zagranicznych zaznaczyd opcje ,our’. ]

3. Niewypetnienie przez Wystawcee warunkdw wynikajacych z oferty promocyinej
zobowigzuje YWystawee do zaplaty peine] odplatnoscl za udzial w danejimprezie
targowei.

G WARUNKIPLATNOSC

1. Wystawca wskazany w formularzu jest jednoczesnie nabywea, na ktdrego
zostaje wystawiona faktura VAT* za udzial w targach.

2. Jednoczes$nie z przestaniem Formularza Zgloszeniowegoe TK wystawca
wplaca 20% oplat wynikajacych z wypelnionego Formularza (chodzi o
wszystkie oplaty, takze oplate rejestracyjna} + VAT*. Dowdd wplaty nalezy
dotagczy¢ do Formularza,

3 Fajtury VAT wy stawiane sqw walucie, w kidrej wyrazane sa ceny.

Kwote opfat wynikejacych z wypelnionego Formularza nisureguiowana do
dniawystawienia faktury nalezy uregulowad w terminie ckresionymfaktura,

* z wylaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie

REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

7. Exhihits shall be removed from the area not later than the deadline for remuoval
defined in E. 3 of the Regufations. Should the exhibits remain in the exhibition
area after this date, the TK shall charge a fee for each square meter of the rented
area for each day of delay. What is more, the Ti shall have the right to remove the
exhibits tothe TiCs warehouse atthe Participant's cost and risk. The TK shall not
be responsible for any damage to the exhibits and equipment incurred during
storage.

8  TKcloses the hall 2 hours after the conclusion of the fair and opens it 2 hours
hefore the commencement of the fair. In justified casss this periods may be
changed.

9. Advertising third companies at the Exhibitors’ stands and by the Exhibitors is
alfowed only upon prior consent of TK.

0. Advertisements may be placed cutside the stand area only with the TK's
permission and payment of appropriate charges. Outside of halls advertisements
and boards may be placed onlyby technicians employedby TK.

1. It is not permitted for an exhibitor to occupy during the fair an area beyond the
limits of the stand that has been ordered and designated. In the event of an
exhibitor not observing the above rule he is obliged to remove those elements
extending beyond the designated stand and to pay for the additional area
occupied at the rate of: areain m” x (price per m” of stand + 100%).

42, Inthe case the Exhibitor or the third party acting on behalf of the Exhibitor plays
back artistic works, the Exhibitor s obliged to conclude the appropriate contract
with the copyright protection association and to make the due payment. The copy
of the confract and payment should be produced upon request of the Hall
Manager or control bodies,

13. TK does not guarantee realization of orders lodged 2 days before
commencernent ofthe fair. The orders will be realized asitis possible; chargesfor
realization of such orders are by 30 % higher and payable in cash or by card at
TK's cash desk on lodging the order,

F PARTICIPATION FEE
1. Totalfairfees comprise:
4.1 Registration fee:

a) EXHIBITOR'S - PLN 450 + VAT* (including Kielce Trade Fairs’ handling charges
connected with a participation in the fair, 2 invitations to banquet, 1 parking pass,
catalogue entry, wirsless Internet connection and a receipt of Kielce Trade
Overview ifithas been published),

b} CO-EXHIBITOR'S - PLN 270 + VAT* (including catalogue entry, 1 parking pass
and 2 Exhibitor passes).

1.2  Afesforthelease of an exhibition area, for which Tundertakesto provide:

- use ofan exhibition area,

- use ofthe common area (thehall arealessthe area cocupied by stands),

- supervision of an event,

- cleaning of passagewaysin the hall

- Protection of the fair grounds and facilities by the Security Service and fire
protection

- generalintsrior and exterior decoration,

- advertising and promation of an event,

- acopyofthe Fair catalogue,

- identification cards inaccordance with Clause K ofthe present Reguiations.

1.3 A fee for construction and equipment - in the event that a standard stand
develapment has been ordered - for which, in addition fo the senvicesin F 1.2 TK
provides:

- assembly and disassembly ofthe stand,

- external walls ofthe stand,

- stand equipment according tothe completed TK Registration Form,

- cleaning the stands in the open part (ie vacuum or floor cleaning and rubbish
disposal).

1.4 Infrastructure fee during assembly and disassembly see page 2Za of an
application form for details, it covers {for constructed area) among others:

- use of media (electrics, water)

- cleaning(rubbish collection, sewags removal)

Under a term ' a stand’ we understand all forms of an arrangement of exhibition
space which includes wall construction, a platform or flooring covered by any kind
of hard surface, placement of fumiture ( tables, cupboards, counters efe)
assembly ofightening systerns, sound and visual systems atthe stand.

In case of not marking constucted stand's size (see page 2a) the Exhibitor will be
charged in full for open areaindoors.

1.5  Afeeforadditional services- according tothe completed TK Registration Form.

2. Exhibitors are responsible for covering the costs of any commissions and bank
charges (including foreign intermediary banks), without the right to deduct it ofthe
Kielce Trade Fairs fee.

Inorder to prevent the exhibifor from paying fees for correspondent banks which|

charge the exhibitor, foreign transfers shouid be effected in the SEPA system. I

the event of the SEPA system being unavaitable, the option “our” should be)

selected in making foreign fransfers.

3. Should the Exhibitor fail to comply with the terms and conditions arising from the
promational offer, they shall be obligated to make a full payment for participation
ina given fair.

G PAYMENT CONDITIONS

AVAT*invoice for trade participation will beissued to an exhibitor shownin

the applicationform.

2. Upon submission of his registration form, the registrant shall
simultanecusly execute payment of 20% of the amount due to the TK in
accordance with the completed TK Registration Form (all the fees as well as
the registration fee} + VAT*. Bvidence of remiftance shall be enclosed with
the Registration Form.

3. VAT*invoices areissuedinthe currency of quotations.

The amount resulting from the completed Application Form which at the

date of invoice issuing is still outstanding should be paid in the time

specified onthe invoice.

-

* excluding the cases described on page 1
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W przypadku dokonania zmian w zioZonym Formularzy, o ktdrym mowa
w pkt. 2., w terminis nie pdznisj niz 3 dni przed rozpoczeciem targdw,
ewentuaing dodatkowa kwote oplat nalezy uregulowaC w terminie
okreslonymfaktura,

W przypadku dokonania zmian w zioZonym Formularzy, o ktdrym mowa
w pkt. 2., w terminie péznigjszym niz 3 dni przed rozpoczgcism targdw,
ewentuaing dodatkowa kwotg oplat nalezy uregulowaé¢ w momencie
skladania zaméwienia.

Warunkiem udostgpnienia powierzchni wystawiennicze] Wystawcy jest
Zozenie wiasciwych dowoddw wplaty oplat, okreslonych w ustepach 2, 3,
41 5 {kopia przelewu potwisrdzona przez bank itp.}, z dopiskiem nazwy
targow oraz uregulowanie zaleglych platnoéci wynikajgecych
zuczestnictwaw poprzednich targach.

Nurmer konta Targow Kielce S.A: Raiffeisen Bank PolskaSA

PL 22 1750 1110 0000 0000 0568 3537 Swift: RCBWPLPW

W przypadkuwplaty w walucie EUR prosimy dokonywaé wplat na konto

PL 51 17501110 0G0 0000 0557 5602 Swift: RCBWPLPW

REZYGNACJAZUCZESTNICTWA WTARGACH

Wystaweca ma praweo zrezygnowad z uczesinictwa w targach pod warunkiem
pisemnego zawiadomienia Ti na 21 dni przed ich rozpoczeciem. TK pobieraja,
whwezas oplate manipulacyjng w wysokosel calej oplaty rejestracyingl oraz
10% pozostatych optat wynikajacych z Formularza Zgloszeniowsgo. Za date
odwolania uczestnictwa uwaza sig date wplywu pisma do T wystanago poczta,
droga elekironiczna lub faksem.

Whcofanie przez Wystawce jego zgloszenia uczestnictwa w targach w terminie
krdtszym niz okredlony w pkt. H 1. nle zwalnia z chowiazku zaplaty calosci
wszystkich optat.

Nie dokonanie wplaty, o kidrej mowa w pkt. G 2., najpdznisj ésmego dnia przed
rozpoczeciem targow cznacza rezygnacie przez Wystawce z udzialu wtargach,
ze skutkami okredlonymiw pkt. H 2.

ZASADY OBEJMOWANIA STOISKA
Warunkiem ohjgcia stoiskatargowego z zabudowa jest:

a) dokonanie oplat za uczestnictwo w targach zgodnie z pkt. G 2., 3., 4.1 5.
Regulaminu dla uczestnikowtargow,

b} odebranie kart identyfikacyjnych WYSTAWCA - zgodnie 2 pkt. K. 7. ninigjszego
Regulaminu,

¢} zgioszenie sie do Kierownika Hali, kidry zarejestruje fime | wskaze lokalizacje
stoiska.

ZASADY WY KONAMIAZABUDOWY STOISK
Wystawca, ktary zamowit powierzehnie bez zabudowy ma obowiazek zglosié na
piémie w terminie 7 dni przed przystapieniem do prac nastepujace dane firmy:
nazwa, adres, NIP, imiennz lista pracownikéw uprawnionych do wajscia na
teren TK - ze wskazaniem osoby odpowiedzialng] za kontakty z TK - zwanej
dalej WYKONAWCA ZABUDCOWY-ktdra bedzie wykonywala zabudowe stoiska.
Wykonawca zabudowy (wystawca lub wynajeta przez niego firma) ma
obowigzek:
a)uzgodnidterminyi harmonograry prowadzenia prac,
b) przedstawic | uzgodnié z Zespolem Projektowania Stoisk najpdzniej na 14 dni
przed rozpoczeciem targew:
- projekt zabudowy wynajetej powierzchni,
- projektinstalaci elektrycznej,
- projektinstalaci wodnokanalizacyjnef | sprezonego powistrza,
- zlozyé oswiadezenie o odpowiedzialnodcl za wykonanie zabudowy oraz
instalacji elektryczne] | wodnokanalizacyjnej zgodnie z obowiazujgcymi
przepisamiwg wzoru (wzdr oswiadczenia znajduje sie na sfronie internetowej TK).
Wytyczne do projektowania stoisk nalszy uzyska¢ w Zespole Technicznym
zgodniez zapisami formularza.
Warunki fechniczne wykonania instalacji na stoisku:
a) Instalacja elektryczna.
- do zasilania stoisk | eksponatdw na terenie T sluzy sied elekiryczna TN-S
230/400V, 50 Hz zakonczona na stoisku gniazdern wiykowym 230V 10/18A 3P,
400V 16A 5P, 400V 32A 5P stosownie do zamdwione] mocy. Jako ochrona od
porazel obowiazuje system szybkiego samoczynnego wylaczenia zasilania
wraz z wykorzystaniem polaczen wyréwnawczych migjscowych zgodnis z
noma PN-1EC-30364;
instalacje elekiryozna na stoisku nalezy zabezpieczyé wylacznikami
przeciwporazeniowymi roznicowo-pradowymi  30mA oraz wyposazycé
wwylacznik gldwny;
wszystkie instalacje elektryczne wykonane na terenie TK podiegajg kondroli
techniczneg] TIK;
zabraniza sig wykonywania jakichkolwiek zmian w instalacji elektrycznej TK
{demontaz drzwi rozdzielni, opraw oéwietleniowych, przerablanis instalacii, itp.);
ze wezgledu na bezpieczenstwo uczestnicy targdw zobowigzani sa do
wylaczenia zasilania kazdorazowo przed opuszczeniem stoiska;
w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nieprawidiowoscl w funkcjonowaniu
instalagji elekirycznej nalezy niezwiocznie powiadomid shuzbytechniczne;
przylacze elektryczne 3-fazowe powyzej 100 KW wymaga wezesniejszych
ustalen z Glownym Energstykiem (oplata za 1 kKW zamowione] mocy wynosi
15 PLN + VAT).
by Instalacja wodnokanalizacyjna i sprezonego powietrza - wykonawcea zabudowy
oraz uczestnicytargdw sa zobowiazani kazdorazowo przed opuszcezeniem stoiska
dozamykania gidwnych zawordw zasilajacych znajdujacych sie na stoisku.
¢) przylaczenia urzadzen elekirycznych, teletechnicznych, wody i kanalizacii
dokonuja stuzby techniczne TK na podstawie wezednigiszegoe zlecenia
Wystawey.
WYKONAWCA ZABUDOWY przed przystapieniem do prac ma obowigzek
zglosi¢ sig do Kierownika Hali, kidry zarejestruje firme | wskaze lokalizacje
stoiska.
Warunkiem rozpoczecia zabudowy stoiska jest:
dokonanie przez wystawcdw wplaty naleznosel, zgodnie z pkt. G 2, 3, 4
i 5. Regulaminu dia uczestnikdwtargéw,
b} ckazanie projektow zgodnie z pkt. J. 2. b oraz zlozenie oéwiadczenia, ze
zabudowa oraz  instalacja elekiryczna, wodnokanalizacyjna | sprezonsgo
powietrza zostanie wykonana zgodnie z obowiazujacymi przepisami,

aj

* zwytaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

In the event of changes being made to the submitted Application Form,
referred to in point 2, not less than 3 days before the start of the fair, the
additional fess arising should be settled within the period set out in the
relevantinvoice.

In the event of changes being made to the submitted Application Form,
referred to in point 2, fess than 3 days before the start of the fair, the
additional fees arising should be settled when making the booking.
Admittance of the Exhibitor to the exhibition area is conditional on
providing evidence of payment ofthe fees specifiedin clauses 2, 3, 4 and 5,
by presenting a copy of the money fransfer certified by the bank and
annotated with the name of the fair, as well as settlement of cutstanding
Habilities from participation in previous events.

Account number of Kielce Trade Fairs {Targi Kislce 8.A.): Raiffeisen Bank
Polska $A: PL22 1750 1110 (000 G000 0568 3537 Swift: RCBWPLPW
Shouldyou wish to pay in EUR please transfer the amount on the following
account: PL 51 17501110 G000 0000 0657 5609 Swift: RCBWPLPW

CANCELLATION OF PARTICIPATION

The Exhibitar shall have the right to withdraw from participation in the fair on
condition thatthe TK receives a written notification atleast 21 days before the fair
starts. In this case, the TK charges an administration fee amounting to the
registration fes plus 10% of the fees due in accordance with the complated
Registration Form. The date of cancellation shall be the date of receipt of the
written cancellation by TK (mail, e-mail or fax).

if the cancellation is made after the dated referred to in Clause H.1 of the
Regulations, the Exhibitor shall pay the full amount of fees dus.

if the payment defined in Clause G.2 of the present Regufations is not made at
least eight days before the event starts, it shall be taken to raean that the Exhibitor
has resigned from participation in the fair with all the consequences referred toin
Clause H.2.

PRINCIPLES OF OCCUPYING THE STAND

4. Exhibition stands with standard development may be occupied after the Exhibitor

has fulfilled the following:

a) he has executed payment of the participation fees in accordance with Clauses

G.2,3, 4and 5 ofthe Regulationsfor Fair Patticiparis,

b} hehas collected the [EXHIBITOR” identification cards according to Clauss .7 of

this Reguiations,

¢} he hasreportedic the Hall Manager who will register the company and show the

standlocation.

PRINCIPLES GOVERNING STAND DEVELOPMENT

The Exhibitor who ordered exhibition space without stand construction is

obligated to provide in writing no later than 7 days prior to the comrmencement of

the work the following data: company name, address, VAT number, list of
employess authorized to enter the premises of TK - indicating the person
responsible for contacts with TK - hereinafter referred to as STAND

DEVELOPER - which will implement the stand construction.

Stand Developer (Exhibitor or & contractor) is obligated to do the following:

a)to agree the development timetable and schedule withthe Ti,
b) submit and arrange with the Stand Design Team nolater than 14 dayspriorto the
commencement ofthe fair:

- adesign forthe stand development,

- adesignforthe wiring system,

- adesign forthe water supply and sewerags and compressed air systems,

- submit a declaration of responsibility for the implementation of stand
construction as well as the electrical and water supply connections in
accordance with relevant regulations as shown with the specimen (specimen
ofthe declaration is available on the Internet website of TK).

Guidslines for designing stands should be received from the Technical Teach

as spacified in the Form.

Technical specifications for carrving out the installation at the stand:

a) Wiring

- powsrl is supplied to the stands and exhibits located on the premises of TK by

means of the power network TN-S 2307400V, 50 Hz, with the socket 230V

10/18A 3P, 400V 16A 5P, 400V 324 5P heing fitted at the stand according tothe

ordered level of powar. As a protection against electric shocks a quick electric

cireuit breaking system is applied together with local equalization connections

in accordance with the standard PN-1EC-30364;

safety ofthe electrical connections at the stand have fo be ensured by means of

the 30mA safety switches and the installation has to be equipped with the

master switch;

all the electrical connections camed out on the premises of TK are subject tothe

technical supervision of TI;

nao alterations tothe electrical installation of TK are allowed (disassembly ofthe

switchgear door, electriclight fittings, remaking ofthe installation, efc.);

- for safety reasons, fair participants are obligated to switch offthe power supply
at all times before leaving the stand;

- the technical services have to beimmediately informed of any faultsidentified in
the operation ofthe electrical installation;

- 3-phase powsr connection over 100 KW requires prior consultation with TK
Chief Power Engineer {chargeis PLN 15+ VAT per 1 kW of ordersd power).

b} Water supply and sewerage systemn and campressed-air supply system - stand

developer and fair participants are obligated to close the main valves located at
the stand at alltimes before they lsave the stand.

¢} Electrical equiprent, teletechnical equipment, water and sewerage equipment is

connected by the technical services of TK upon prior order placed by the Exhibitor,
The DEVELOPER is chliged, prior to the commencement of his work, toreport to
the Hall Manager who will register the company and showthe stand location.

5. The stand development work shall not cormmence until the following have been

fulfilled:

& the Exhibitor has executed payment according to Clauses G. 2, 3,4 and Softhe

Regulations for Fair Participants,

b) the Exhibitor has presentsd designs as stated in Clause J.2.h and submitted his

declaration that the development of the stand as well as wiring, water,
campressed air and sewerage systems shall be carried out in accordance with
the appropriate regulations,

* excluding the cases described on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

¢} ofrzymaniezgody narozpoczecie prac od Kierownika Hali,
o} dokonanie optaty za koizystanie z infrastruktury, wg st 2a Formularza

e

10.
1.

Zgloszeniowsgo,

w przypadku montazu lub demontazu w terminie innym niz olreslony
w zarzadzeniu Dyrektora Targdw Kielce uzyskanie zgody dyrektora Wydzialu
Administracyjno-Technicznege lub zastepcy dyrektora Wydziaiu
Administracyjno-Technicznego oraz uiszczenie dodatkowo (oprocz oplaty za
infrastrukturs) optaty w wysokosei 80 PLN/godzina + VAT - stoiska na terenie
wewnetrznym, 40 PLN/godzina + VAT* - stoiska na terenie zewnsgirznym -
gotdwhka lub karta platnicza w kasie TK,

otrzymanie kart identyfikacyinych SERWIS zgodnie z pki. K. 2. ninigjszego
Regulaminu.

W okresie monta2u | dermontazu stoisk - personel f pracownicy Wystawey lub
Firrn zabudowujacych zobowlazane sa do posiadania oznakowania
urozliwigjacegoidentyfikacje osobywykonujace] prace na terenie TK.
YWykonujacy prace na tersnie TK zcbowiazani sa do uzywania urzadzen
sprawnych, bezpiecznych zgodnie z instrukcig obslugi oraz z zachowaniem
zasad BHP, atakze zgodnie z posiadanymi przez wykonawee uprawnisniami.
Prace mantazowe powinny odbywac sie w obrebie wlasnego stoiska.

Prace powodujgce zapyleniz powinny byé prowadzone z zastosowaniem
urzadzen odpylajgcych | zakonczone nie pdznig] niz 24 godziny przed
rozpoczeciem targow, a stoisko | jego otoczenie powinny byé oczyszezone na
koszt wykonawcey stoiska. Niedostosowanie sie do powyZszego wymogu bedzie
stanowito podstawe do przerwania pracmontazowych.

WYKONAWCY ZABUDOWY i demontazu stoisk zobowigzani sa do
nczyszezenia | uporzadkowania zajmowang] powierzchni. W przypadku
niewvkonania powyzszych prac TK zleci ich wykonanie na koszt | ryzyko
VWY KONAWCY ZABUDOWY:

Spowodowanie mechanicznego lub chemicznego uszkodzenia posadzidi
w hali, kostce brukowej, elewac]i, bramis, rolecis, drzwiach, $cianie skutkowaé
bedzie obcigzeniem kasztami naprawy zwigkszonymi o 100%.

W przypadku nieprzestrzegania zasad BHP, P-poz. lub innych zasad ujstych
w regulaminie, Kierownik Hali moze nakazaé przerwanie prac do czasu
usuniecia nieprawidlowosci lub nalozyé oplate porzadkowa w wysokoscl
300 PLN oraz wysgzekwowad wykenywanie prac zgodnie z zasadami.
Pozostawione bez pisemne]j zgody T elementy zabudowy i wyposazenie stoisk
nieusunigte w okresie derontazu, uwaza sie za mienie porzucane, kidre
przechodzi bez odszkodowania na wlasnosé TK.

Caloéé prac wykonawczych na terenie targdw w okresie montazu | demontazu
wraz wczasie trwaniatargéw koordynuje Kierownik Hali.

Wkonanie zabudowy stoisk wystawienniczych musi umozliwiaé dostep do
wszelkich urzadzen technicznych w obiektach i na terenach targowych.
Wprzypadku utrudnienia dostepu do urzgdzen elekdrycznych nastapi demontaz
stoiska {w zakresie umozliwigjacym dostep do tych urzadzen) na koszt
wystawey.

Firmy wykonujgce zabudowe odpowiadaja za szkody wyrzadzone podmictom
trzecim przez osoby, kidrymi postuguja sie przy wykonaniu zlecenia.

KARTY SERWIS, KARTY WYSTAWCA, KARTY PARKINGOWE,

PRZEPUSTKIWYJAZDOWE

W czasie montazu oraz demontazu stoiska do wstepu na teren targdw

upowazniaja karty identyfikacyjne SERWIS.

Karty identyfikacyjne SERWIS wydawane przez Zespdl Kadr iAdministraci TK sa;

- bezplatne- dia Wystaweow wykonujacych zabudowe we wiasnym zakresie,

- platne - oplata 10 PLN brutto za jedna karte dia WYKONAWCOW
ZABUDOWY dzialajacych na zlecenie Wystawcy, WYKONAWCA
ZABUDCOWY moze zakupi¢ dowolna ilosé kart SERWIS po wezesnigjszym
whiesieniu oplaty za infrastrukture zgodnie z Regulaminem pkt. F 1. 4.

Duplikatéw kart indentyfikacyjnych SERWIS niewydaje sie.

Podezas trwania targdw do wislokrotnego wstepu na tereny targowe

upowazniajg karty identyfikacyine WYSTAWCA. Obowiazuja one w czasie od

2 godz. przed rozpoczeciem targdw do 2 godz. po zakehczeniu targow.

Wuzasadnionych przypadkach okres ten moze ulec skrdceniu.

Wystawcea w zalsznoscl od wislkoscl zambwione] powierzchni otrzymuje: 2 karty

- do 10m?, 3karty - do 20 m’, 4 karty - do 50 m’, Skart - do 75 m®, 8 kart - do 100

m?, 10kart- do 150 m°, 12kart- penad 150m°.

Wystawca moze dokupié karty WYSTAWCA oraz zaproszenia do odwiedzenia

targow w dowolne] liczbie.

Karty identyfikacyine WY STAWCA wydawane sa na podstawie przestanej przez

Wystawce imienng] listy osob do obstugi stoiska i okazanie dowodu whiesienia

optatzgodniezpkt. 62,3, 4.15.

Karty identyfikacyine SERWIS oraz WY STAWCA sa kartami 2 podanism nazwy

firmyinie mogs byt odstepowane oschom trzecim.

Wiazd samochoddw na teren targowy w czasie trwania targdw odbywa sie po

ckazaniu karty parkingowej. Karta parkingowa winna byé wypelniona

iurnieszczona wwidocznym migjscu (za przednia szyba auta).

Karta parkingowa jest platna.

Karta parkingowa uprawnia do pozostawienia samochodu na parkingach TK.

Obowiazuje w czasie od 2 godz. przed rozpoczeciem targdw do 2 godz. po

zakoczeniu targow.

Parkingi udostepnione Wystawcom sa parkingami niestrzezonymi. TK nie

ponosi adpowiedzialnoscl za szkody powstale w pojazdach jak i mieniu sie

w nich znajdujacym.

Poza kartami identyfikacyinymi WYSTAWCA do wstepu na teren targow

w czasieich trwania uprawniaja:

- hiletywstepu

- zaproszenia TK

- karty VIP.

Zaproszenia drukowane przez uczesinikdw targdw | osoby trzecie nie

uprawniaja dowejsclanaterentargéw.

Wywoz eksponatiw | elementdw zabudowy po zakotczeniu targéw nastepuje

na podstawie przepustki wydawanej przez Biuro Obshugh Wystawcedw.

Hala jest zamykana i plombowana przez ochrone po opuszezeniu jej przez

Wystawedw | ekipe sprzatajaca stoiska w obecnoscl Kierownika Hali lub

Kierownika Zespohu Qchrony zgodnie z pkt. £ 8. Regulaminu dia uczestnikdw

targow.

* zwytaczeniem przypadkéw opisanych na 1 stronie

REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

¢} theHallManagerhasissued a permitto proceedwith the development work,
d) paymentofan infrastructure fee (see page 2a ofthis application form).
e} Inthe evenithat stand construction or dismantling are carried out at a date different

]

bl ad

10.

1.

12,

13.

14.

10.
1.

12.
13.

14,
15,

16.

to that specified in the directive of the President of the Targi Kielce company,
a relevant permission of the Director or Deputy Director of the Administrative and
Technical Department and a payment of an additional charge of PLN 80/ hour +
VAT*- an indoor stand, PLN 40 / hour + VAT - an outdoor exhibition stand are
required (besides infrastructure fee)- cash or credit/ debit card at the Kielce Trade
Fairs’ cash desk.

LSERVICE” identification cards according to Clause K. 2 ofthis Regulations have
been collected.

During the exhibition stand assembly and disassembly times the Exhibitor's
personnel / employees or the subcontracted companies which perform the
assembly works are obliged to wear 1D tags as to allow clear identification of the
people carrying out works atthe premises of TK,

People who carry out work at the TK premises are obliged to use tools and
appliances which are in working order and safe; in compliance with the toolf
appliance manual, observing the Health and Safety regulations and the worker's
licence of competences.

Assembly work shall be confined to the Exhibitor's stand.

All work involving dusting should be carried out with the application of dust-
extraction equipment and completed no later than 24 hours prior to the
cornmencement of the fair, while the stand and the surrounding area should be
cleaned atthe expense of the stand developer. Failure to comply with the above
requirernent shall resultin the termination ofthe construction work.

Companies performing the stand assembly and disassembly work are obligedto
clean and tidy the occupied area. In the event of such work not being camied out,
the TK shall order the work to be carried cut by another company at the cost and
risk ofthe DEVELOPER.

Causing mechanical or chemical damage to the flooring in the hall, pavement
blocks, facade, gate, blinds, doors, wall shall involve the incurrence of the repair
costs increased by 100%.

Non-compliance of the regulations relating to industrial safety, fire protection and
other provisions of the Regulations may result that the Hall Manager ordering to
terminate the work by the time iregularities are removed or imposing a penalty fee
of PLN 300 as well as enforcing the completion of work according to the
regulations.

Any elements of the stand development and equipment, which have not been
removed at the time of disassembly shall be deemed o have been abandoned
andas such shallbecome the property ofthe T without any compensation.

All works carried out on the exhibition grounds during the assembly and
disassembly periods and during the period of event shall be co-ordinated by the
Hall Manager.

The stand development must allow easy access to any technical equipmenton the
exhibition grounds. In the event ofobstructing access to electrical fittings the stand
will be disassembled {to the extent necessary to obtain access to these fittings) at
the cost ofthe exhibitor.

Companies which cover the shell schemes are responsible for damages caused
by people performing the job tothe third entities.

SERVICE CARDS, EXHIBITOR PASSES, CAR PARK CARDS, ENTRANCE
PASSES

Atthetime of assembly and disassembly of stands, entry to the exhibition grounds
is dependent on production of SERVICE  identification cards.

The SERVICE” identification cards shall be issued by the TK's Staff and
Administration Department atthe following rates:

- free of charge for the Exhibitors camying out the stand development work
themselves,

- 10 PLN per card for DEVELOPERS hired by the Exhibitor. The DEVELOPER may
purchase any number of the SERVICE’ identification cards after an earlier
payment of aninfrastructure fee in accordance with item F.1.4 ofthe Regulations.
Duplicate SERVICE” identification cards will notbeissued.

The [EXHIBITOR” identity card authorises the bearer to unlimited access to the
fair site for the duration ofthe fair. ftapplies from 2 hours before the start of the fair
o 2 hours after its conclusion. This period may be curtailed where there are good
reasons fordoingso.

The Participant is entitled to receive entrance passes depending on the size ofthe
rented area:upto 10 5q. m-2 entrance passes, upto 20sq. m- 3entrance passes,
up to 50 sg. m - 4 enfrance passes, up to 75 sq. m - 6 entrance passes, up to 100
sq.m -8 entrance passes, upto 150sq. m- 10 entrance passes, morethan 150 sq.
m-12 entrance passes.

The Participant may also purchase exira ,EXHIBITOR” identification cards and
invitations tothe fair.

Identification card EXHIBITOR” are issued on the basis of the list of stand
personnel provided by the Exhibitor and upon presentation of a proof of relevant
payments as specifiedinpoints G2.,3., 4. and5.

The SERVICE" and ,EXHIBITCOR” identification cards state companies’ names
andthey maynot be resold or given to the third parties.

Cars are admitted to the exhibition grounds during the fair upon presentation of
aparking card, which should be clearly displayed behindthe windscreen.

Parking cards are charged for.

The parking pass authorises a vehicle to be leftin the TK car parks. It applies from
2hoursbeforethe start ofthe fairto 2 hours after its conclusion.

Car parks which are made available to Exhibitors are unguarded. TK assumesno
responsibilityfor any damagestovehicles and propertylefttherein.

Apart from the [EXHIBITOR” identification cards, the following documents entitle
their bearers to enterthe exhibition grounds:

- admission tickets,

-~ invitation cardsissuedbythe TK,

- VIP cards.

Bearers of invitation cards issued by fair participants or third parties are not
entitied to enterthe exhibition grounds.

Exhibits and eslements of the stand development may be removed from the
exhibition grounds after the fairs only upon presentation of a pass issued by the
Exhibitors Service Bureau.

The exhibition hall is locked and sealed by the guards in the presence ofthe Hall
Manager or Security Manager according to Clause E. 8. ofthe Regulations for Fair
Patticipants afier the exhibitors and cleaning personnel have left the building.

* excluding the cases described on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

WARUNKI TECHNICZNE

VW obiektach i na terenach targowych zabrania sie wykonywania w ciggach
komunikacyjnych, ewakuacyjnych tub pozarowych statych lub tymczasowych
konstrukeji oraz stawlania eksponatdw.

Mocowanie reklam, transpareniéw i zabudowy do: slupdw, $cian, stropu
i podiogi - wymaga zgody Kierownika Hali TK i moze byé wykonane jedynie
przez stuzby techniczne TK po wniesieniu dodatkowsj oplaty.

Mienie Ti(lub firmy wykonujacej zabudowe - wynajetej przez TK - Wystawca jest
zobowigzany zwrocic w stanie pierwotnym, a w razie zniszczen naprawic
szkade lub pokry¢ koszty naprawienia szkody.

Projektowans konstrukcie powyzej 2,5 m wymagajs przed przystapieniem do
zabudowy przekazania do Zespolu Projektowania Stoisk rysunkow
konstrukeyinych oraz oéwiadezenia o zaprojektowaniu i wykonaniu whw
konstrukeji zgodnie z przepisami ustawy Prawo Budowlane wg wzord (wedr
oéwiadozenia znajduje sie na stronie internetows] TK). VWystawca ponosi
odpowiedzialnose za wszelkie szkody wyrzadzone TK oraz oschom trzecim
nieprawidiowyrn wykonaniem lub wada techniczna konstnikejl. Brak zioZzenia
powyzszych dokumentow skutkuje niedopuszczeniem do rozpoczecia montazu.
Scianyszklane, witryny, gabloty powinny posiadac cokdtmin. S0 cm.

Giowne elementy zabudowy stoisk z plyt gipsowo-kartonowych, pivt piléniowych
1ub piyt widrowych powinny by¢ dostarczone nateren T w postact gotowyeh do
zamontowania elementow.

Wystawea jest zobowiazany zapewnié dostep pracownikom TK do infrastruktury
techniczngj.

W przypadku nie zastosowania sie do powyzszych zapisdw, sluzby TK mogana
koszt wystawey doprowadzié stoisko do stanu zgodnego z cbowigzujacymi
przepisami.

Maksymalng nalezenie halasu na stoisku nie moze przekroczyé 70 dB.
W przypadku nig przestrzegania tego zapisu, Targi Kielce zastrzegajg sobie
prawo do reakeji, a2 do odigezenia doptywu energii elekiryezng] do stoiska
wiacznie. W takim przypadku Wystawcy nie przysluguje prawo do
odszkodawania. YW przypadku, gdy Wystawca ma zamiar w trakcie trwania
imprezy przekroczyé wartosé 70 dB jest zobowiazany uzgodnic z TK warunki
izakres ochrony przed nadmiernym hatasem.

PRZEPISY PRZECIWPOZAROWE

Stoiska powinny by wybudowane z materisidw niepalnych, trudno palnych lub
zabezpieczonych przed ognigm. Na stoisku muszg znajdowad sie do wgladu
stosowne atesty, certyfikaty | zadwiadczenia potwierdzajace powyzsze.
W przypadku braku atestdw, certyfikatdw | zaswiadcze wystawca jest
zobowiazany do zlozenia stosownego o$wiadczenia w tym zakresie wg wzoru
{wzdr oswiadczenia znajduje sig na stronie internetowe] TK).

Przy uzywaniu palnych lub tworzacych wybuchowe mieszanki plyndw jako
srodkdw czyszezacych nalezy zachowad szezeghing ostroznosé.

Urzadzenia p. poz., hydranty, gasnice, wyiscia ewakuacyjne, ciagl piesze,
tablice elektryczne nie moga byé zastawiane lub zaslaniane. Eementy
zastawiajace lub zaslaniajace beda demontowane na koszt wystawey.
Whoszenie substancji tatwopalnych, toksycznych, wybuchowych, gazdw
tachnicznych powinno byé kazdorazown zglaszane Kierownikowi Hali, ktdry ma
prawo zabroni¢ich wnoszenia (wwozenia) na teren T,

Wystawey sa zobowiazani zapoznaé sie | przestrzegaé szczegdlowych
przepisow bezpieczenstwa przeciwpozarowegowywieszonych whali.

Zabrania sie na terenie TK uzywania ognia otwartege w halach i na
zewnetrznych stoiskach wystawowych.

Pojazdy mechaniczne lub inne urzadzenia z silnikami spalinowymi moga byé
eksponowane w halach jedynie z wytgczonym silnikiem. Zbiomik paliwa moze
zawieraé jedynie ilos¢ paliwa niezbedng do opuszczenia hal. Zbiornik paliwa
musi byd zamknigty.

Wystawey sa zobowiazani do respektowania polecen stuzb technicznych TK
i przeciwpozarowych w zakresie przestrzegania przepiséw ninigjszego
paragrafu.

VW razie powstania pozaru na terenie TK nalezy bezzwlocznie powiadomié
Parstwows Straz Pozarng tel. 998, 112; Biuro Obslugi Wystawcow lub
pracownika Zespotu Ochrony o zaistniatym zdarzeniu. Do chwili preybycia
Panstwowe] Strazy Pozarne] nalezy bezwzglednie podporzadkowad sie
Kisrownikowi Zespolu Ochrony, a po przybyciu Strazy Pozame] dowddcey akaji
ratowniczo-gasnicze).

SZKODY

Wystawey dokonuja ubezpieczenia mienia we wiasnym zakresie | na wlasny
rachunek.

TK nie ponosza ocdpowiedzialnoscl za szkody Wystawcow oraz firm
wykonujgcych prace zlecons im przez Wystawcow bez podrednictwa TK
powstale w cbigktach | na terenie TK przed, poiw czasie frwania targow chyba,
ze zostaly umysinie zawinione przez pracownikdw TK. Spdlka TK nie ponosi
rowniez odpowiedzialnodcl za szkody powstale wskutek sity wyzsze] min.
uderzenia ploruna, wichury, zalania woda, pozaru, eksplozji oraz niezaleznej od
TK przerwy w dostawie wody, pradu lub spre2onego powietrza.

Wystawca zobowiazany jest do natychmiastowego zgloszenia powstalej szkody
Kierownikowi Hali, w Biurze Obstugi Wystaweow fub Kierownikowi Zespolu
Qchrony.

Wystawea ponosi peina odpowiadzialnosé za szkody, ktére wyrzgdzit csobom
trzecim oraz TK przed, w trakcie lub poimprezie targowej.

TRANSPORT, CLOISPEDYCJA

Transport, spedycja i odprawa celna eksponatow | materialdw pornochiczych
adbywa sie na koszt Wystawcey.

Przywozsnie przez zagranicznych wystawcéw do Polski eksponatiw,
materialow reklamowych, sdrodkdw spozywczych, itp. musi byé zgodne
z ohowiazujgcymi w Polsce przepisami prawa.

Wprzypadku odprawy czasowe] eksponatdw oraz towardw przeznaczonych do
budowy i wyposazenia stoisk zaleca sle stosowanie karetowATA.

Roziadunek i zaladunek sksponatéw, materialdw pomocniczych i innych, moze
adbywad sie jedynie przez licencjonowanych spedytordw Targow Kielce lub
przez Targi Kielce.

POSTANOWIENIA KONCOWE

Postanowienia regulaminu maja rowniez zastosowanie wobec podmiotdw
wykonujacych czynnosci na podstawie umow zawartych z Wystawcami, w tym
tez wykanujacych naich rzecz ustugi zabudowy.
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

TECHNICAL CONDITIONS

It is forbidden to place structures of a permanent or ternporary nature, or exhibits,
an pathways and emergency exit routes.

The putting up of billboards, banners or equipment on columns, walls, ceilings or
floors requires the consent of the TK Hall Manager of the exhibition hall and may
be carried out only by techniclans employed by TK after the extra charge has
been paid.

The Exhibitor shall return any property of TK, or of a company contracted by TKto
undertake construction, in its original condition or make good any damage or to
meet all costs ofthe damage.

I the case of constructions exceeding 2.5 metres in height, before the
commencement of the work the designs shall be submitted to the Stand
Construction Team together with a declaration of the above mentioned
constructions being designed and implementad in compliance with the Polish
Building Law as shown with the specimen (specimen of the declaration is
available on the website of TK). The Exhibitor assumes responsibility for any
damage inflicted on TK and on third persons as a result of incorrect
implementation or a technical defect in the construction. Failure to submit the
above documents shall result in the prevention of the commencemeant of stand
construction work.

Glass walls, windows and showcases should have a pedestal of min. 50 cm.

The main elements of the stand construction made from gypsum cardboards,
fiberboards, chipboards should be transported to the premises of TK in the form
of ready-to-use elements,

The Exhibitors is obligated to provide employess of TK with access to technical
infrastructure.

In the event of not adhering to the above regulations, TK personnel may, at the
expense of the exhibitor, bring the stand up to the standards required by the
relevant regulations.

The maximum sound level intensity mustnt exceed 70dB. In the case of not
complying with the above regulations Kielce Trade Fairs reserves a right to
intervene, including a disconnection of electric power supply. In that case
exhibitors are not entitled to any compensation. The exhibitor who plans to
greeed the allowed volume intensity of 70dB during the event is obliged to
discuss the conditions and the scope of protection from the excassive noiss with
Kielce Trade Fairs beforehand.

FIRE PROTECTION REGULATIONS

Materials used for stand construction should be non-flaramable, slow-bumning or
protected against fire. Relevant certificates and documents confirming the above
should be made available at the stand forinspection. Inthe case of thelack of the
certificates the Exhibitor is obligated to provide a relevant declaration relating
thereto as shown with the specimen (specimen is available on the website of TK).
Special precaution should be taken when flammable or explosive liquids are
used for cleaning purposes,

Special precaution should be taken when fammable or explosive liquids are
used for cleaning purposes.

Fire fighting facilities, fire hoses, extinguishers, emergency exés, passageways,
and electricnotice boards may not be obstructed or covered.

Any flammable, toxic and explosive materials or technical gases used on the
stands or as exhibits rust be declared to the Hall Manager, who has the right to
forbid carring them within the area ofthe Fair.

Exhibitors are obliged to read, understand and comply with the detailed Fire
Safety Regulations, which are displayed in the exhibition hall.

Using open fire is prohibited within the premises of TK both in the halls and at
outdoor exhibition stands.

Motor vehicles and other types of equipment with a combustible engine may be
displayed in the halls only with the engine being out of operation. The fusl tank
raay contain only the quantity of fuel necessary for leaving the hall. The fuel tank
hastobe closed.

Exhibitors are obligated to follow instructions of the technical senices of TK as
well as fire protection instructions as specified in this paragraph.

I the event of a fire ocourring within the premises of TK the State Fire Brigade
(tel. 998, 112}, the Exhibitor Service Office or a security employee have fo be
immediately notified thersof. Until the arrival of the State Fire Brigade,
instructions of the Security Managesr have to be stricly followed, and after the
arrival of the Fire Brigade - the instructions of the rescue and fire fighting team.

DAMAGES

Exhibitorstake out a propertyinsurance individually and at their cost.

TK assumes no responsibility for damages incurred by Exhibitors and their
contractors without the agency of TK which ocour in the facilities and on the
premises of TK before, during and after the fair as a result of force majeure,
including a thunderbolt, storm, fooding, fire, explosion as well as water supply,
powsr and comprassed air failures beyond TK's control unless a damage has
heenintentionally causedby a T employee.

The Exhibitor is obligad to report all damage immediately to the Hall Manager, to
the Exhibitor Service Office orto the Security Manager.

The Exhibitor assumes full responsibility for damages caused by him to third
parties andto TK during, bsfore or after the fair event.

TRANSPORT, CUSTOM DUTIESAND FORWARDING

Exhibits and all additional materials are transported and forwarded at the
Participant'scost.

Theimportation to Poland by foreign Exhibitors of exhibits, advertising materials,
foodstuffs ete, must comply with the relevant Polish laws.

In the case of temporary clearance of exhibits and materials for construction and
equipment of stands itis advisable touse ATA cards.

Unleading and loading of exhibits, auxiliary materials and other goods may be
executed only by licensed forwarders of TK or by TK.

FINAL PROVISIONS

Provisions of the Regulations for Fair Participants are also applicable to entities
carrying out work on the basis of agreements concluded with Exhibitors,
including stand construction services rendersd forthem.
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS
2. TK zastrzegajg sobie prawo - w przypadku zaistnienia okolicznosci od niego 2.  TKreserves the right, inthe event of circumstances beyond its control, to shorten,
niezaleznych - do skrocenia, przeloZzenia, odwolania lub czesciowego postpone, cancel or partly close the fair. In such cases the Exhibitor is not entitled
zamkniecia targéw. Wakich przypadkach Wstawey nie przystuguje prawo do to compensation.
odszkodowania. 3.  The right to place a complaint shall be effective only for complaints placed within
3. Reklamacje w stosunku do TK nalezy zglaszaé w ciagu 14 dni od zakohczenia 14 days ofthe fair closure.
targéw, pod rygorem utraty prawa do ich p6zniejszego podnoszenia. 4. Any Exhibitor's claims resulting from the implementation of the agreement do not
4. Reklamacje Wystawcy wynikle z realizacji umowy nie upowazniajg Wystawcy entitle the Exhibitor to delay payment inwhole or in part.
do opdzZnienia przekazania naleznosciwcalodcilub wezesci. 8. Tobe valid, allarrangements shall be made inwriting.
6. Wszelkie uzgodnienia musza by¢ pod rygorem niewaznosci potwierdzone na g The provisions of the Regulations for Fair Participants are an integral part of the
pismie. . o . contract. (Clause A1).
6.  Postanowienia Regulaminu stanowig integralng cze$¢ umowy (pkt. A1.). 7. Any disputes arising from this agreement shall be resolved by a competent court
7.  Sporywynikajace z niniejszej umowy bedzie rozstrzygat wiasciwy sad w Kielcach. in Kielce.
8. Vystawca wyraza zgode na zamieszczanie zdje¢ | opisdw ekspozycjitargowe] g an Exhibitor agrees for inserting pictures and descriptions of His trade exposition
Wystawcy, wykonanych przez TK podezas trwania targéw w materiatach to be taken by Kielce Trade Fairs during an exhibition into informative and

reklamowych i informacjach TK. advertising materials.

s. Zabf’?‘a _sie' pozosta\éviania ng te}r(e_anie tafgéwzsamnichgdﬁw orazv\;lzrzyczepdﬁo 9. ltisforbidden to leave vehicles or trailers on the fair site after the end of the event
Zigsﬁfvizgn‘i?pﬁzsédueifﬁo Y r::;gzwr(";l oa ,{afss\? u s:k;ggiyﬁ 50 Zp,‘rznyé%i z: without the agreement of the Security Manager. Inthe event of a vehicle being left
P L poj g4 natozyc opaig W wys ; TK may impose a fee of 150 zl net per day and immobilise the vehicle until the fee
jeden dzien postoju oraz zablokowad pojazd do czasu jej uregulowania. is paid

10. X}{;ﬁyggjizzS;;koﬁgé?aszwsﬁzgg;ye%? ;efjgaggzgftgﬁgr%gj?;cjgz(gaaéneyz’ 10. In the event of vehicles being parked in prohibited places (entrances, access
wczesniejszego u.;.godnienia TK moga usuné(: pojazd z terendw targowych na routes, emergency exits efc.) or a vehicle being left without prior permission TK
parking strzezony na terenie miasta na koszt wiasciciela pojazdu. ;:ay _remtot\ée the veh!c!eszom t&;:_a ?a!r site to a secure car park within the limits of

. tZabrc_)niontegezt Wprzwadzgni_e t(wnoslfenie) e tegt_artxy_TKlfwierzqz. Nietgotyczy k! Njglrf%/nfals iﬁi);pgngoough(t%t\:aethz%zgpoeur.nds unless such animals are partof an
0 zwierz cych przedmiotem ekspozycji, objetej zakresem tematycznym :
targéwgv\?yséwfq yene pozyell, obietel v exhibition that is consistent with a thematic scope for a given fair or exhibition.

12.  TargiKielce zastrzegajg sobie prawo do zmiany cen. 12, TargiKielce reserve the rightto change prices. _

13. Do praw i obowiazkéw stron stosuje sie prawo polskie oraz wylgczng 13. The rights and responsibilities of the parties are governed solely by Polish law
jurysdykcje krajows polska. and the judiciary of Poland.

14. Obowigzujaca wersjg Regulaminu jest wersja wjezyku polskim. 14. The legally binding version of the Regulfations isthe Polish language version.
* zwylaczeniem przypadkéw opisanych na 1 stronie * excluding the cases described on page 1

PODSUMOWANIE KOSZTOW UCZESTNICTWA W TARGACH
RECAPIIULATION OF THE COS| OF PARIICIPATION IN IRADES

PLN Obowigzkowa opfata rejestracyjna wystawcy (str.1 Formularza)* / Exhibitor’s registration fee (page 1)*

PLN Obowigzkowa oplata rejestracyjna za kazdego wspdhwystawce (str. 8b Formularza) / Co-Exhibitor’s registration fee (page 8b)

PLN Wartosé zlecenia z Formularza 1 (bez oplaty rejestracyjnej) / Page 1 amount (exclusive of registration fee)

PLN Opiata za korzystanie z infrastruktury wg str. 2a** / Infrastructure fee according to the rate specified on Page 2a™

PLN Wartos¢ zlecenia z Formularzy 2b, 3, 4a, 4b, 5, 6/ Page 2b, 3, 4a, 4b, 5, 6 amount

PLN Warto$¢ zlecenia z Formularzy 9a i 9b / Page 9a, 9b amount

PLN Wartos¢ zlecenia z Formularzy 10a, 10b i 10c / Page 10a, 10b and 10c amount

PLN Razem / Total amount

4 VAT PLN

PLN Do zaplaty / Total amount to pay

* A registration fee includes:
- min. 2 Exhibitor passes (up to 10 sq. m - 2 entrance passes, up to 20 sq. m -

* Oplata rejestracyjna obejmuje: , , i 3 entrance passes, up o 50 sq. m - 4 entrance passes, up 1o 75 sq. m -

- min. 2 Karty Wystawca (2 karly-do 10 m", 3 karly-do 20 m’, 4 karty-do 50 nv', 8 entrance passes, up to 100 sq. m - 8 entrance passes, up to 150 sq. m -
6 kart-do 75 ", 8 kart-do 100 m", 10 kart-da 150 m", 12 kart-ponad 150 nv), 10 entrance passes, more than 150 sq. m - 12 entrance passes),

- 1 Karte Parkingowa, - 1 Parking Pass,

- wpis do katalogu targowego, - catalogue entry,

- 2 zaproszenia na bankiet - 2 invitations to banquet

- dostep do bezprzewodowego Internetu. - wireless Internet connection.

** Platne przez Wystawce w przypadku zaznaczenia pki.3 na str. 2a (FZ) ** Payable by the exhibitor in case of ticking fem 3 on page 2a (AF)

lub przez firme zabudowujaca w przypadku zaznaczenia pki. 4 na str. 2a (FZ). or by contractor in case of ticking item 4 on page 2a (AF).

** 7 wylaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie. “** excluding the cases described on page 1

Dane do faktury (o ile sa inne niz podane na s. 1 formularza) / Invoice detais (i different from details supplied on page 1 of this application form)

Pelna nazwa firmy
Full company name

Ulica Kod pocztowy Miasto
Street Post Code City
Kraj NiP
Country EU VAT Id. No
Dane osoby odpowiedzialne] 7a udzial w targach / Information on an individual responsible for participation in fairs
imie Nazwisko
Name Sumame
E-mail Telefon
Phone

W zwigzku z dokonaniem zgloszenia zwigzanego z udziatem w imprezie organizowang przez TK wyrazam zgode ha przechowywanie  wykorzystywanie na potrzeby TK moich danych osobowych
umieszczonych w formularzu zgloszeniowym zgodnie z Ustawg z dnia 29.08.97 r. o Ochronie Danych Osobowych . z dn. 26.06.2014 r. (Dz. U. z 2014 poz. 1182) oraz wyrazam zgode ha
wykorzystywanie tych danych w celu informowania mnie o wystawach, konferencjach, kongresach i innych organizowanych przez TK wydarzeniach oraz w celach zwigzanych z organizacig oraz
przeprowadzeniem tych imprez. ZostatemAam poinformowany/na o prawie wgladu do swoich danych oraz ich poprawfaniai zgloszenia zgdania ich usuniecia.

{n consideration to my declaration of participation in the event organised by Targi Kielce S_A. | hereby give consent for the personal data provided in this application form fo be stored and processed
by TK in accordance with the Act of 29.08 97 on Personal Data Protection published in the Jousnal of Law the joint text from 26.06.2014 (Dz U. from 2014 jtem 1182) for the purpose of information
about exhibitions, conferences, congresses and other events organised by TK and for the purpose of the event organisation and management. | have been instructed that | have the right fo review,
editand file the claim for the data fo be deleted.

Podpis osaby odpowiedzialnej za udzial w targach / Person’s responsible for the participation in the Fair signature





